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Už viac ako 75 rokov sa OCEAN REEF zaoberá podvodným potápačským priemyslom. K tomuto 
odvetviu sme výrazne prispeli, od plutiev a šnorchlov až po najmodernejšie systémy podvodnej 
komunikácie. Vďaka duchu neohrozených priekopníkov, brilantných vynálezcov, vášnivých potápačov a 
dynamických podnikateľov dokázal OCEAN REEF premeniť sny na skutočnosť v podmorskom svete. 

 
Balenie Neptún III obsahuje masku Neptún III, prvý stupeň SL 35TX, chobotnicu, manometer a hadice a musí 
sa používať na potápanie pod vodou a udržiavať v súlade s pokynmi uvedenými v tejto príručke týkajúcimi 
sa používania, obmedzení a údržby. Použitie balíka Neptún III znamená znalosť, pochopenie a súlad s touto 
príručkou majiteľa. Nesprávne používanie, používanie nevhodných náhradných dielov, zmena 
zariadenia alebo zlá údržba a skladovanie sú nebezpečné pre zdravie a bezpečnosť používateľa a zbavujú 
záruku a zbavujú výrobcu všetkých záväzkov. Pre všetko, čo nie je uvedené v tejto príručke, platia všeobecné 
obchodné a záručné podmienky. 
Treba zdôrazniť, že všetky osobné ochranné prostriedky (OOP) na ochranu dýchacích ciest, ako napríklad 
balík Neptún III, musia vždy používať špeciálne vyškolení ľudia, ktorí si dokonale uvedomujú obmedzenia ich 
použitia . 

Ak stratíte túto príručku alebo ak by ste potrebovali viac kópií, je možné si ju stiahnuť pri potápaní. 
oceanreefgroup.com/support/ alebo kontaktujte výrobcu: Mestel Safety SRL, Via Arvigo 2, 
16010 Sant'Olcese (GE), IT. Telefón: +39 0107082011. E-mail: infoitaly@oceanreefgroup.com. 
Webová stránka: diving.oceanreefgroup.com 

 
Ukázalo sa, že balík Neptún III spĺňa požiadavky na certifikáciu zdravia a bezpečnosti podľa európskeho 
nariadenia 2016/425. Každý komponent balíka Neptún III má označenie CE a bol testovaný v súlade s 
požiadavkami normy EN 250: 2014. 
Balíček Neptún III nie je možné používať s inými potápačskými produktmi bez označenia CE. Prívod vzduchu 
musí spĺňať požiadavky normy EN12021:2014 pre dýchací vzduch. 

 
Výrobca starostlivo sformuloval a upravil túto návod na obsluhu. Výrobca však v žiadnom prípade 
nezodpovedá za akékoľvek škody spôsobené nedorozumením textu, tlačovými chybami a/alebo 
neúplnosťou. 

 
Výrobca nepreberá zodpovednosť za akékoľvek škody spôsobené: 

 
• Nedostatočná, nesprávna a nesprávna údržba v súlade s plánom opísaným v tejto príručke 
• Absencia pravidelných testov a kontrol balenia, nedodržanie plánu opísaného v tejto príručke 
• Nesprávne a nesprávne použitie balíka Neptún III a každej z jeho zložiek 
• Používanie neoriginálnych náhradných dielov 
• Nedodržiavanie predpisov zhromaždených v návode na obsluhu 
• Zmeny a/alebo modifikácie balíka Neptún III a každej jeho súčasti 

 
Vo vyššie uvedenej situácii, ktorá je potenciálne nebezpečná pre zdravie a život používateľov, je 
výrobca zbavený akejkoľvek zodpovednosti a záruka je zrušená. 
Výrobca je držiteľom certifikátu ISO 9001:2015 (https://diving.oceanreefgroup.com/support/#ISO_CC). 

1 - ÚVOD 
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PRIKRYŤ 

 

Color - part Additional notes 

HP PORT 2 in total (1 on each side) 

LP PORT 4 in total (2 on each side) 

ANTIFREEZE  

COVER 

 

 
CHOBOTNICA 

 

 
TLAKOMER 

 

2 - SLOVNÍK POJMOV 

Rýchle 
odpojenie 

Regulátor 

Hadica 

Mužská časť 

Ženská časť 

KVADRANTOVÁ 
PLATŇA 

HADICA 

PRIPOJENIE 
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(VOLITEĽNÉ) 

(VOLITEĽNÉ) 

(VOLITEĽNÉ) 

(VOLITEĽNÉ) 

Hľadia 

Upínací pás 

Povrchový 
vzduchový 
ventil Tlačidlo 

Vymazať 

Výfukový 
ventil 

Predlžovací rám 
Druhá etapa 

Potápanie / 
potápanie 
Prepínač 

Komunikačný port 

Karty rýchleho uvoľnenia 

Rukoväť odsadenia 
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(VOLITEĽNÉ) 

(VOLITEĽNÉ) 

 
 

 
(1 HODINA VOLITEĽNE) 

INTEGROVANÁ 2. ETAPA 

KOMUNIKAČNÝ PORT 

VÝFUKOVÝ VENTIL 

PREDLŽOVACÍ RÁM 

POVRCHOVÝ VZDUCHOVÝ VENTIL 

POTÁPANIE/PREDPOTÁPANIE 

UVOĽŇOVACÍ SYSTÉM 1 HODINA 2 RUKY  
(1 HODINA VOLITEĽNE) 
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Balík Neptún III je osobné ochranné prostriedky (OOP) na ochranu dýchacích ciest, ktoré patria do kategórie 
III s ohľadom na európske nariadenie 2016/425. Balík Neptún III bol certifikovaný v zhode s harmonizovanou 
normou EN250:2014 a spĺňa všetky ich požiadavky z hľadiska zdravia, bezpečnosti a výkonu aj pri použití pri 
teplote vody <10 °C. 
Skúšky zhody podľa harmonizovanej normy EN250:2014 a povolenie pre označenie CE (EÚ SKÚŠKA TYPU - 
modul B) vykonal notifikovaný orgán Eurofins Product Testing Italy SrL, Via Courgnè 21, 10156 Torino (IT), 
označený číslom notifikovaného orgánu 0477. Zhodu s typom založenú na zabezpečení kvality výrobného 
procesu (modul D) vykonal notifikovaný orgán Italcert SRL, Viale Sarca 336, 20126 Miláno (IT), označený 
číslom notifikovaného orgánu 0426. 

 
Vyhlásenie o zhode balíka Neptún III je k dispozícii tu: diving.oceanreefgroup.com/ podpora/ 

Príklady značenia podľa normy EN 250:2014 
Na všetkých komponentoch patriacich do balíka Neptún III je uvedené nasledujúce označenie: 

 

 
Označenie druhej etapy Označenie prvej etapy Chobotnica značenie 

 

 
Kde: 

 
• OCEAN REEF je ochranná známka. 
• EN 250:2014 označuje referenčnú normu. 
• CE je označenie vyjadrujúce zhodu s požiadavkami európskeho nariadenia 2016/425 a normy EN250: 

2014 so zdravotnými a bezpečnostnými požiadavkami. 
• A označuje, že balík Neptún III vyhovuje prílohe B normy EN250:2014 Číslo 

0477 identifikuje notifikovaný orgán Eurofins Product Testing Italy SrL, Via Courgnè 21, 10156 Torino 
(IT) zodpovedný za certifikačný proces (modul B). 

• Číslo 0426 identifikuje notifikovaný orgán Italcert SRL Viale Sarca 336, 20126 Miláno (IT) v zmene 
zabezpečenia kvality výrobného procesu (modul D). 

• N12345 je všeobecné sériové číslo pre masku Neptúna III druhého stupňa. OCXXXXX je všeobecné 
sériové číslo chobotnice. L.I.XXAXXXXXXX je všeobecné sériové číslo pre prvú etapu. Sledovateľnosť 
masky je zabezpečená dátumom výroby uvedeným na priezore. Sériové čísla na druhom stupni, prvom 
stupni a chobotnici jednoznačne identifikujú tieto komponenty na záručné účely. 

3 - CERTIFIKÁCIA A EÚ OZNAČENIE 
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UPOZORNENIA, UPOZORNENIA, LEGENDA POZNÁMOK 
Venujte osobitnú pozornosť informáciám uvedeným vo varovaniach, upozorneniach a poznámkach, ktoré 
sú sprevádzané týmito symbolmi: 

 
VAROVANIE  označuje postup alebo situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže mať za následok 
vážne zranenie alebo smrť používateľa. 

 A OPATRNOSŤ označuje akúkoľvek situáciu alebo techniku, ktorá by mohla spôsobiť 
poškodenie produktu a následne by mohla viesť k zraneniu používateľa. 

 A NOTA sa používa na zdôraznenie dôležitých bodov, tipov a pripomienok. 

 
DÔLEŽITÝ 

Obsah tejto príručky vychádza z najnovších informácií dostupných v čase tlače. OCEAN REEF si 
vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť akékoľvek produkty, procesy a výrobné techniky. Je 
zodpovednosťou technikov získať najnovšie informácie a diely od spoločnosti OCEAN REEF pre servis a 
opravy, ktoré sa majú vykonať. 

Ak sú pokyny uvedené v príručke nejasné alebo ťažko pochopiteľné, pred použitím zariadenia alebo 
pokusom o opravu kontaktujte spoločnosť OCEAN REEF na čísle  infoitaly@oceanreefgroup.com. 

 
 

 Tento návod na použitie nenahrádza kurz potápania. 

 
OCEAN REEF dôrazne odporúča, aby ste pred použitím masky na otvorenej vode cvičili v 
bazéne . 

 Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho pre budúce použitie. 

 
Vysoká kvalita výrobku neumožňuje užívateľovi ignorovať problémy spojené so 
správnym používaním výrobku a pravidlá bezpečného potápania. 

 
S vysokotlakovými plynovými systémami sa musí zaobchádzať opatrne. Pozorne si prečítajte a 
postupujte podľa týchto pokynov týkajúcich sa vybavenia produktov OCEAN REEF SCUBA. 
Používanie potápačského vybavenia necertifikovanými alebo neškolenými osobami je 
nebezpečné a poškodenie komponentov vysokotlakového plynového systému môže mať za 
následok vážne zranenie alebo smrť. 

 
Pred použitím tejto masky musíte úspešne absolvovať školenie a certifikáciu v technike 
potápania od uznávanej certifikačnej agentúry (alebo akejkoľvek potápačskej školy 
prevádzkovanej americkou armádou alebo vládou). Používanie tohto zariadenia osobou, 
ktorá nie je certifikovaná uznanou agentúrou, má za následok neplatnosť všetkých záruk, 

4 - VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA / POVINNOSTI VLASTNÍKA A 
POUŽÍVATEĽA 
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V týchto prípadoch: 
• Poškodenie niektorých častí masky 
• Ťažko dýchať 
• Závraty a/alebo točenie hlavy 
Ponor musí byť prerušený. 

 
Všetky ponory musia byť naplánované a vykonané tak, aby na konci ponoru mal potápač stále 
primeranú rezervu vzduchu na núdzové použitie. Odporúčané množstvo je zvyčajne 50 barov 
(725 psi). 

 
Všetci používatelia balíka Neptún III musia pravidelne absolvovať školenie o núdzových postupoch 
v plytkej vode, aby si udržali pripravenosť v prípade skutočnej núdzovej situácie. 

 

 
OCEAN REEF odmieta všetku zodpovednosť za škody spôsobené nedodržaním pokynov 
uvedených v tejto príručke. Tieto pokyny nepredlžujú záruku ani povinnosti uvedené v 
obchodných a dodacích podmienkach spoločnosti OCEAN REEF. 

 

 
Pred použitím balíka NEPTÚN III sa musí používateľ uistiť, že každý komponent bol riadne 
skontrolovaný a udržiavaný. (pozri kapitolu 12 Výživné). 

 

 
Neupravujte ani žiadnym spôsobom nemeňte Balíček pozostávajúci z masky Neptún III + prvý 
stupeň + chobotnica + manometer + hadice. 

 
Aby sa zachovala záruka, továrensky predpísaný servis pre výrobky musí byť vykonaný najmenej 
raz ročne továrensky vyškoleným servisným technikom OCEAN REEF, ktorý je zamestnaný 
autorizovaným predajcom OCEAN REEF a ktorý vedie riadne záznamy o údržbe. O opravu, servis, 
demontáž alebo nastavenie prvej fázy sa nesmú pokúšať osoby, ktoré nie sú vyškolené v 
továrni a autorizované spoločnosťou OCEAN REEF. 
Podrobnosti vám poskytne autorizovaný predajca OCEAN REEF na adrese: 
https://diving.oceanreefgroup.com/ shop-dealers/ 

 
Je známe, že za určitých podmienok, keď je Neptún III oblečený a pripojený k valcom, iba 
počas výdychu môže membrána 2. stupňa, nachádzajúca sa v deflektore výdychu, vibrovať a 
vydávať bzučivý zvuk. 
Je to normálne a nemalo by vás to znepokojovať. 
Pre zvýšenú opatrnosť a bezpečnosť, Ak to nepopisuje správne vaše skúsenosti, nemali by ste  
sa potápať a kontaktovať zákaznícky servis. 

 
Vzhľadom na veľmi vysokú citlivosť 2.  stupňa a vysoké množstvo prúdenia vzduchu môžete 
za určitých podmienok zažiť mierne vibrácie počas inhalácie, keď zostupujete v prvých 
niekoľkých metroch vody. 
Je to úplne normálne a nemalo by vás to znepokojovať. 
Pre zvýšenú opatrnosť a bezpečnosť, Ak to nepopisuje správne vaše skúsenosti, nemali by ste  
sa potápať a kontaktovať zákaznícky servis. 
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Pred pripojením regulátora k valcu skontrolujte nasledovné: 

• Skontrolujte, či je O-krúžok na valci na ventile a či je v perfektnom prevádzkovom stave ( iba verzia 
INT With Yoke CGA 850). Ak je poškodený alebo chýba, mal by sa vymeniť. 

• Skontrolujte, či sú prístroje a príslušenstvo správne nainštalované. 
 

 
Prvé stupne OCEAN REEF sú k dispozícii s rôznymi konektormi pre montáž ventilov valcov (podľa 
normy ISO): DIN: skrutkové pripojenie do 300 bar INT: jarmo pripojenie do 232 barov. 

 
 

 
Pri otváraní ventilu tlakomeru nesmie byť čelo manometra nasmerované na používateľa 
alebo iné osoby v prípade a riziku poruchy manometra. 

 
Ak používate hadicu na rýchle pripojenie, vždy postupne natlakujte Neptún III pomalým 
otváraním ventilu valca. Pri otváraní ventilu valca by sa malo mierne stlačiť tlačidlo 
preplachovania druhého stupňa, aby bol ventil druhého stupňa otvorený. 

 
Chobotnica sa zvyčajne považuje za pomocný núdzový druhý stupeň, ktorý má potápač 
použiť v prípade potreby (núdzové pomocné dýchacie zariadenie). Chobotnica OCEAN 
REEF popísaná v tejto príručke je určená na použitie v spojení s prvými stupňami OCEAN REEF - 
Maximálna hĺbka: 50 m / 162 stôp (podľa predpisu EN). 

 
Ak je druhý stupeň potápania nakonfigurovaný a používaný viac ako jedným potápačom 
súčasne, nesmie sa používať v hĺbkach väčších ako 30 metrov. 

 
Pri nízkych teplotách nestláčajte tlačidlo vyčistenia dlhší čas, pretože by to mohlo uľahčiť 
zamŕzanie druhého stupňa. 

 Vložte hadice do portov a utiahnite pomocou kľúča bez použitia nadmernej sily. 

 
Pred ponorom je nevyhnutné overiť hadice rýchleho pripojenia. Pripojte a odpojte hadice od 
mužských prípojok viackrát (pred a po natlakovaní), aby ste zabezpečili hladké fungovanie 
spojovacieho systému. Po konečnom pripojení sa uistite, že spojka je bezpečná potiahnutím za 
ženskú časť hadice bez odomknutia rýchlych spojení. Hadice musia zostať pevne zostavené na 
mužskej časti. Vždy dbajte na to, aby ste do hadicového mechanizmu nedostali nečistoty, piesok 
alebo iný materiál . 

 
Skontrolujte zástrčku portu KOMUNIKÁCIA: mala by byť na svojom mieste, zaskrutkovaná 
do armatúry, ak nemáte nainštalovanú zostavu mikrofónu komunikačnej jednotky / PTT. 
AK ste otvorili a zatvorili túto zástrčku portu, uistite sa, že ste umiestnili ploché tesnenie, 
ktoré by malo byť na vnútornom obvode - späť na miesto. 

5 - VAROVANIA / PRIPOMIENKY PRED PONOROM 



Návod na obsluhu balíka NEPTÚN III rel. 2.1 12 
 

Potápanie na ľade, jaskynné potápanie a iné nebezpečné potápačské praktiky si vyžadujú 
špecifický výcvik a mali by ich vykonávať skúsení potápači. Každá z nich zahŕňa jedinečné postupy 
na prípravu ponoru aj na jeho vykonanie. Produkty OCEAN REEF sú vyrobené pre všetky druhy 
potápania IF a len vtedy, ak je potápač vycvičený, vysoko skúsený a dobre oboznámený s týmito 
podmienkami a správne vykonáva bezpečné cvičenia so svojím novým prídavkom výstroja. Vysoký 
výkon produktu alebo zvýšený komfort a bezpečnosť, ktoré poskytuje, by v žiadnom prípade nemali 
preberať zodpovednosť za poznanie svojich limitov / zdravotných podmienok a schopností. 

 

 
Neptún III nemá certifikát CE na použitie s NITROXOM! SL35TX 1st stage nie je možné použiť 
s NITROX. Vždy používajte 1. stupeň kompatibilný s NITROX, keď je potrebný NITROX. 

 
Masku Neptún III je možné použiť so zmesami NITROX až do 40% O2. Vždy sa odporúča používať 
vyčistený vzduch zo špecifikovaného zdroja vyčisteného vzduchu. 
Poznámka: neplatí v Európskej únii. 

 
 

Maska Neptún III je Nitrox kompatibilná až do 40% kyslíka. (NEPLATÍ v európskych 
krajinách). 

 
Aby ste predišli vážnym a potenciálne smrteľným zraneniam, NEPOTÁPAJTE sa s použitím 
zmesí Nitrox (kyslíkom obohatený vzduch), pokiaľ ste najprv nezískali primerané školenie a 
certifikáciu v ich používaní uznávanou certifikačnou agentúrou. 

 
Maximálna prevádzková hĺbka (MOD) a expozičné časy zmesiam nitroxu (vzduch obohatený 
kyslíkom) závisia od koncentrácie kyslíka v používanej zmesi. 

 
 

Pojem Nitrox (kyslíkom obohatený vzduch) definuje priedušné zmesi zložené z kyslíka a dusíka a 
obsahujúce kyslík v percentách vyšších ako 21% (atmosférický vzduch). Vyššia koncentrácia kyslíka 
obmedzuje použitie týchto zmesí so štandardným potápačským vybavením a vyžaduje použitie 
materiálov a postupov, ktoré sa líšia od tých, ktoré sa vyžadujú pri použití atmosférického vzduchu. 

 
 

POUŽITIE NITROXOVÝCH ZMESÍ MIMO EURÓPSKEJ ÚNIE 
 

Štandardná výroba Regulátory OCEAN REEF distribuované do krajín mimo Európskeho spoločenstva 
používajú bežné prípojky INT alebo DIN a vyrábajú sa z materiálov, montážnych postupov a mazív, ktoré 
zabezpečujú kompatibilitu s plynovými zmesami obsahujúcimi kyslík až do 40%. V týchto krajinách sa od 
používateľov vyžaduje, aby dodržiavali rovnaké bezpečnostné postupy, aké platia pre špecializované 
regulátory nitroxu, a aby dodržiavali predpisy stanovené každou krajinou týkajúce sa používania 
nitroxových zmesí na potápanie. 
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6 - NITROX 
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POUŽITIE NITROXOVÝCH ZMESÍ V RÁMCI EURÓPSKEJ ÚNIE 
 

V rámci Európskeho spoločenstva je používanie nitroxových zmesí regulované normami EN 13949 a EN 
144-3. Spoločnosť OCEAN REEF navrhla a vyrobila špeciálnu regulačnú linku, ktorá je v súlade s vyššie 
uvedenými predpismi. Regulátory prvého a druhého stupňa tejto linky sú označené označením "Nitrox" a 
tiež obsahujú komponenty sfarbené do zelena, aby umožnili okamžitú identifikáciu. 

 
Tieto regulátory je možné používať so vzduchom obohateným kyslíkom obsahujúcim koncentráciu kyslíka 
vyššiu ako 22% a až 100% (čistý kyslík) pri maximálnom prevádzkovom tlaku 200 bar (2900 psi) alebo 300 bar 
(4351 psi) v závislosti od verzie. 

 

 
Hlavné vlastnosti špecializovaných regulátorov Nitrox 

V súlade s európskymi normami boli prípojky regulátora prvého stupňa Nitrox navrhnuté a schválené 
na použitie výlučne s nitroxovými fľašami a ventilmi valcov, aby sa zabránilo zámene so 
zodpovedajúcimi regulátormi stlačeného vzduchu štandardnej výroby. OCEAN REEF Nitroxové 
prípojky vyhovujú norme EN 144-3. V regulátoroch prvého stupňa Nitrox je kompatibilita s vysokotlakovým 
kyslíkom (vyššia ako 40 bar / 580 psi a až 200 bar / 2900 psi alebo 300 bar (4351 psi) v závislosti od 
verzie) zabezpečená výberom špeciálnych materiálov použitých na výrobu sedadiel, O-krúžkov, 
tesnení a tesnení používaných vo vysokotlakových ventiloch mechanizmu prvého stupňa. Komponenty sú 
mazané špecifickým kyslíkovým mazivom. OCEAN REEF Nitroxové regulátory sú zostavené na vyhradenom 
mieste, aby spĺňali vysoké normy čistoty požadované pre kompatibilitu s kyslíkom. 

 

 
Nepoužívajte nitroxové regulátory so vzduchom obohateným kyslíkom, ak boli použité so 
stlačeným vzduchom. Môžu sa vyskytnúť zvyšky horľavých materiálov, ktoré by mohli spôsobiť 
vážne nehody. 

 
Na mazanie nitroxových regulátorov nepoužívajte silikónové mazivo. 

 
Regulátory druhého stupňa, tlakomery, konzoly a ďalšie príslušenstvo používané v kombinácii s 
regulátormi prvého stupňa Nitrox musia byť tiež kompatibilné s použitím nitroxových zmesí. 

 
Údržba regulátorov, ktoré používajú Nitrox, sa musí vykonávať každých 100 ponorov alebo aspoň 
raz ročne. 
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Neptún III je k dispozícii v dvoch veľkostiach, malá / stredná a stredná / veľká. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Ilustrácia tabuľky merania masky nie je v mierke 
 
 

 
Je nevyhnutné zvoliť vhodnú veľkosť. Môžete si vybrať medzi veľkosťou S/M (pre dospelých s menšou 
tvárou, ženy a deti staršie ako 12 rokov) a veľkosťou M/L (pre dospelých mužov alebo väčšie tváre). 
Zmerajte vzdialenosť medzi mostíkom v hornej časti nosa a spodnou časťou brady. 

 
• Vyberte veľkosť S/M, ak je MEDZI (3,9") 10 cm a (4,5") 11,5 cm. 
• Vyberte veľkosť M/L, ak je VIAC ako (4,5") 11,5 cm. 

 
V grafe sú dve rôzne kategórie veľkostí: malé/stredné a stredné/veľké. Ak merania spadajú do oboch rozsahov, 
potápač by mal byť technicky schopný nosiť buď celotvárovú masku (M/L alebo S/M) a v takom prípade by 
si mal vyskúšať masku, aby si vybral najvhodnejšiu masku. 

 

 
VYSKÚŠAJTE SVOJU MASKU: Nasaďte a zložte masku podľa pokynov v odseku 9.2 - akonáhle je 
maska pevne pripevnená na tvári, ak medzi bradou a silikónovou sukňou masky nie je ŽIADNY 
PRIESTOR, máte správnu veľkosť. 

7 - NÁJDITE VEĽKOSŤ MASKY (IDM) 

#U
N

DE
RW

AT
ER

N
AT

U
RA

LL
Y 



Návod na obsluhu balíka NEPTÚN III rel. 2.1 15 
 

 
*K dispozícii sú aj iné predajné konfigurácie 

8.1 Séria Neptún III 

Spoločnosť OCEAN REEF je hrdá na to, že vám poskytuje 
kompletný certifikovaný balík. Neptún III s prvým stupňom, 
hadicou s rýchlym pripojením, chobotnicou, 120 cm 
rýchlopripojovacou hadicou a manometrom je prístroj plne 
certifikovaný podľa EN OOP (čítaj pg6). Systém cirkulácie vzduchu 
Neptún III je navrhnutý tak, aby minimalizoval zahmlievanie a znížil 
množstvo hromadenia CO2 . Silikónové ústno-nosové vrecko je 
vyrobené z dvoch jednosmerných ventilov, cez ktoré sa vdychuje 
vzduch. 

 
 

Naskenujte QR kód a sledujte návody na potápačské zručnosti 
týkajúce sa vašej masky Neptún III! 

 

 
Patentovaný dizajn 3-smerové nastavenie smeru: hore / dole, široká / úzka, blízko / ďaleko. 
Vyrobené pre maximálne pohodlie a dýchanie nosom. Zatlačenie masky smerom k tvári, keď je to 
potrebné, spôsobí, že zátky vytvoria nosové tesnenie. 

 
Neptún III je vybavený patentovaným vnútorným zariadením na uzavretie nozdier a umožnenie 
vyrovnávania pod vodou. Uvoľnením skrutky je možné pohybovať doskou hore a dole, aby ste našli 
najpohodlnejšiu polohu na vyrovnanie. Silikónové uzávery sa dajú ľahko otočiť. Otočením viečok ich 
môžete upraviť tak, aby vyhovovali väčšiemu alebo menšiemu nosu (vzdialenosť medzi nosnými dierkami). 
Dodávajú sa dve ďalšie plastové vložky . Odstránením silikónového uzáveru je možné nainštalovať vložku do 
dosky (stĺpik viečka), čím sa zväčší vzdialenosť viečka od dosky a umožní sa priblížiť k nosnej dierke. To je 
niekedy potrebné pre plochejšie nosy alebo keď sa pod maskou používa kapucňa. Ak chcete zatvoriť nozdry 
pre vyrovnanie, jednoducho stlačte hornú časť masky (alebo zatlačte na predný kryt regulátora, najmä ak 
používate svetlo priezoru). Dva vyrovnávacie silikónové uzávery sa budú pohybovať nahor a zatvoria nosné 
dierky. Silikónové uzávery, ak sú správne umiestnené, by mali umožňovať dýchanie nosom a zatvárať nosné 

8 – BALÍK NEPTÚN III* 

 

 

 

Ľ É
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dierky iba pri stlačení hornej časti masky, aby sa vyrovnali. 
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8.3 Hadice 

 

 
 

NÁVOD 
PRVEJ 
ETAPY 

8.2 Prvý stupeň SL 35 TX 
* Predáva sa samostatne pre základnú a niektoré konfigurácie Neptune III. 

 

  
 

Neptún III by sa mal používať s týmto vysoko výkonným, vyváženým membránovým 1. stupňom s 
nemrznúcou súpravou. 
Prvý stupeň má nastaviteľný stredný tlak a je vyrobený z mosadze so saténovým povrchom tela, poppetu z 
nehrdzavejúcej ocele , teflónového sedadla a pružiny z nehrdzavejúcej ocele. 
Je k dispozícii s nasledujúcimi charakteristikami: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NÁVOD 

NA 
HADICU 

 

 

 

HADICA EXTRAFLEX 
QC 120CM / 48" 
ŽLTÁ 

HADICA EXTRAFLEX 
QC 80CM / 32" 
ČIERNA 

GUMOVÁ ČIERNA 
HADICA 80CM 
/32" 

 
 

Štvorvrstvová technológia, vnútorná vrstva netoxickej polyuretánovej 
zmesi. Polyesterová výstuž prvej vrstvy, termo gumový plášť. 
Polyetylénová výstuž proti poškriabaniu. 
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ZOSTAVA HADÍC  
Použite 4 mm imbusový kľúč na odstránenie zástrčky LP portu v prvom stupni, potom zaskrutkujte voľný koniec 
hadice do otvoreného portu a ručne utiahnite pomocou 14 mm kľúča bez použitia nadmernej sily. 
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NÁVOD NA 
MANOMETER 

 
 
 

 

 

8.4  Manometer 
* Predáva sa samostatne pre základnú a niektoré konfigurácie Neptune III. 

 

 
Jednodielne mosadzné telo: vnútorný mechanizmus stočený 
medeným berýliom; Bourdonova trubica; pohyb ozubeného kolesa 
a pastorka pre hladkú a presnú prevádzku; priehľadné okno z 
tvrdeného skla; plastový kryt so slučkami na upevnenie: delenie 350 
BAR/5000 PSI, plná stupnica. 

 
Zobrazenie promócií : 
Jasný, ľahko čitateľný dizajn ciferníka; červená zóna od 0 do 50 BAR 
/ 0 až 725 PSI; prírastky po 10 baroch, po celej stupnici. 
Duálne absolvovanie. 
Fluorescenčné pozadie si zachová čitateľnosť nejaký čas po 
vystavení svetlu. 

 
ZOSTAVA MANOMETRA 
Pomocou 4 mm imbusového kľúča odstráňte zástrčku portu HP 
v prvom stupni, potom zaskrutkujte voľný koniec hadice 
manometra do otvoreného portu a ručne utiahnite pomocou 14 
mm kľúča bez použitia nadmernej sily. 

 
 

 
 

 
VÝUKOVÝ 
PROGRAM 
CHOBOTN

ICE  

8.5 Chobotnica 
* Predáva sa samostatne pre základnú a niektoré konfigurácie Neptune III. 

 
 
 

Štandardný vstupný ventil s potápačským predívnym spínačom, bez 
nastavovacieho gombíka. 
Hmotnosť (bez hadice) 230g 
Rýchle pripojenie mužskej časti zostavenej na chobotnici. 
Rýchle pripojenie Dĺžka hadice 120cm 
Žltá hadica Extraflex. 
Statický medzitlak 9.5-9.8bar 

 
ZHROMAŽDENIE CHOBOTNICE  
Pomocou 4 mm imbusového kľúča odstráňte zástrčku LP portu na 
prvom stupni  vedľa hadice primárneho druhého stupňa, potom 
zaskrutkujte voľný koniec hadice Octopus do otvoreného otvoreného 
otvoru a ručne utiahnite pomocou 14 mm kľúča bez použitia 
nadmernej sily. 



Návod na obsluhu balíka NEPTÚN III rel. 2.1 20 
 

8.6 SAV III 
* Predáva sa samostatne pre základnú a niektoré konfigurácie Neptune III. 

 
Povrchový vzduchový ventil / SAV III / SAV III basic umožňuje potápačovi 
dýchať okolitý vzduch, zatiaľ čo na hladine šetrí prívod plynu 
potápača. 
Ak chcete použiť, jednoducho otvorte ventil, keď ste na povrchu 
alebo mimo vody, aby ste dýchali okolitý vzduch, a zatvorte ho, keď 
je pripravený na potápanie. 

 
Majte na pamäti, že potápanie v studenej vode môže 
vyžadovať špecifické postupy. 

• Ľahko uchopiteľný, robustný dizajn. 
• Veľké vetracie otvory 
• Jednoduchá montáž na masku 

*Surface Air Valve III Basic je retro kompatibilný so všetkými 
predchádzajúcimi modelmi OCEANREEF IDM, ktoré nemajú 
nainštalovaný Professional alebo Neptún III SAV a dostupný port 
OCTOPUS/SAV. Neptún III SAV III je trvalo nainštalovaný na IDM/FFM. 

 
 

 SAV III Basic NEPOUŽÍVAJTE, ak je niektorá časť zlomená. 

NEPOTÁPAJTE SVOJ OCEAN REEF IDM, AK SAV UNIKÁ VODA ALEBO VZDUCH. 
PROBLÉMY S SAV VYRIEŠTE V PRÍPADE ZNÁMOK ÚNIKU VODY ALEBO VZDUCHU. 

SAV PRÍLIŠ NEUŤAHUJTE ANI NEOTVÁRAJTE – MÔŽE TO SPÔSOBIŤ ZASEKNUTIE 
UZÁVERU VENTILU ALEBO SKRUTKY/KRÚŽKU ALEBO SŤAŽENIE JEHO OBSLUHY. 
Rovnako ako u všetkých ventilov 
Pri potápaní, uťahovaní a otváraní by sa malo robiť jemne a nikdy nie silou. Soľný 
roztok, voda a iné zvyšky môžu ovplyvniť prevádzku SAV. Správne dodržiavajte 
pokyny na údržbu, aby ste predišli problémom. 

Je nevyhnutné, aby potápač používajúci tento produkt bol riadne vyškolený a 
vybavený a plne porozumel týmto pokynom predtým, ako sa pokúsi použiť SAV. Dôrazne 
sa odporúča testovanie použitia na povrchu a v uzavretej vode. 

Zatiaľ čo SAV poskytuje potápačovi schopnosť dýchať okolitý vzduch na hladine, 
nemení ani neeliminuje potenciálne riziká potápania. Ako ďalšia súčasť vybavenia 
potápača by mal byť prevádzkovaný podľa tejto príručky a zahrnutý do konfigurácie 
iba vtedy, keď sa dosiahne úplné pochopenie a sebavedomé použitie. 

Zatiaľ čo naše SAV sú vybavené ventilom, ktorý zabraňuje vniknutiu vody do masky 
pri ponorení, je to určené vo vertikálnej polohe a normálnej polohe potápačského 
orezania. Podľa polohy ventilu môže byť únik vážnejší. Z tohto dôvodu by sa pri 
ponorení nemal zabudnúť ventil otvorený, ako je uvedené v tejto príručke. 

Prach a akékoľvek nečistoty v oblasti SAV môžu spôsobiť poruchu výrobku alebo 

VÝUKO
VÝ 
PROGRA

III: 

 

SAV III 
základné: 
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dokonca ohroziť jeho správne používanie. Aby ste tomu zabránili, pred 
použitím sa uistite, že SAV je dokonale čistý. 
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Časť A SAVIII = SAV III Závitový uzamykací krúžok 

 

 
A	

	
	
	
	

 

 

 

 

Cvičte otváranie a zatváranie hornej časti (časť A) SAV, aby ste zabezpečili správnu 
činnosť výrobku. Časť A by sa mala zatvárať a otvárať prevádzkou iba na samotnej 
časti a nie na telese ventilu (B). Otvorením ventilu sa dosiahne otočenie časti A proti 
smeru hodinových ručičiek, zatvorenie = v smere hodinových ručičiek. Časť A by 
nemala byť príliš utiahnutá ani otvorená, aby sa zabránilo uviaznutiu. 

 

 
S PRIPOJENÝM POTÁPAČSKÝM NASTAVENÍM A OTVORENÝM (PLNÝM) VENTILOM VALCA 
nasaďte masku podľa pokynov v príručke k produktom série Neptún III s 
otvorenou skrutkou SAV časti A. Akonáhle je maska správne nasadená, 

A	

ZATVORENIE ČASTI 
VENTILU V SMERE 
HODINOVÝCH 
RUČIČIEK OTVORENIE ČASTI 

VENTILU PROTI SMERU 
HODINOVÝCH RUČIČIEK 

A	

SAV OTVORENÝ 
DÝCHACÍ OKOLITÝ 
VZDUCH 

A	

SAV BLÍZKY DÝCHACÍ 
PLYN Z VALCA 
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otestujte dýchanie zo SAV. Všimnete si, že dýchate okolitý vzduch a nie plyn 
z valca. Zatvorte skrutku SAV (časť A). Správne utesnenie masky na tvári a 
správne uzavretie SAV bude mať za následok, že teraz dýchate plyn z valca. 

 
NOTA! Pred každým ponorom sa uistite, že časť B (telo SAV) je správne 
utiahnutá na porte masky OCTOPUS/SAV, ak nie je úplne utiahnutá, práca 
na časti A (hore) môže spôsobiť otvorenie tela (B), čo vedie k úniku vody, 
ktorá by mohla spôsobiť vážne zranenie a dokonca viesť k smrteľnej nehode. 
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Unikajúce SAV: 

Akýkoľvek únik by sa mal dať ľahko zistiť počas vykonávania kontrol pred ponorom pred 
zostupom. V prípade, že si všimnete únik po začatí ponoru (bubliny viditeľné z ventilu 
alebo cítite presakovanie vody zo strany SAV): 

1. Uistite sa, že SAV je zatvorený, keď je vo zvislej polohe. Ak nie, zatvorte SAV 
a overte, či nemáte úniky. Vydychovanie / čistenie masky podľa tréningových 
zručností vypustí všetku vodu a budete môcť zistiť, či SAV stále uniká. 

2. Ak je SAV zatvorená, ale stále uniká ABORT PONOR. Keď ste na lodi / na súši, 
uistite sa, že SAV je čistý, nemá žiadne nečistoty ani iné usadeniny, ktoré bránia 
jeho správnemu uzavretiu. Ak máte základný SAV III, uistite sa, že teleso ventilu 
je správne zaskrutkované do portu a uistite sa, že tesnenie v porte je na svojom 
mieste. Ak vlastníte Neptún III s nainštalovaným SAV III, uistite sa, že nie sú 
žiadne nečistoty alebo usadeniny, ktoré by bránili zatvoreniu krúžku, uistite sa, 
že kryt nie je odskrutkovaný. 

Ak tieto kroky riešenia problémov nevedú k dokonale fungujúcej SAV - obráťte sa na 
servisné stredisko alebo náš zákaznícky servis. NEPOTÁPAJTE SA. 

SAVIII - RIEŠENIE PROBLÉMOV 
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9.1 SKÚŠKA TESNOSTI A FUNKČNÁ SKÚŠKA 

 
Opatrne otvorte ventil valca, aby sa úplne otvoril. Zatvorte ventil o štvrť otáčky! 

 
Skontrolujte tlak na manometri, aby ste sa uistili, že existuje potrebné množstvo vzduchu na 
plánovaný ponor. OCEAN REEF odporúča, aby boli valce plné pred každým ponorom. 

 
 

Ak používate primárny dýchací ventil, stlačte vyplachovacie tlačidlo na dýchacom ventile. Skontrolujte, či 
je počuť silný prúd vzduchu. Uvoľnite tlačidlo vymazania. 
Ak používate dýchací ventil chobotnice, stlačte preplachovacie tlačidlo na dýchacom ventile. Skontrolujte, 
či je počuť silný prúd vzduchu. Uvoľnite tlačidlo vymazania. Resetujte blokovaciu páčku proti krytu 
ventilu. 
Otestujte tesnosť celého systému pomocou nasledujúcich krokov. Zatvorte ventil valca. Počkajte 
jednu minútu. Skontrolujte, či ihla neklesne o viac ako 10 barov (145 psi). 
Ak bol test úspešný - otvorte ventil valca podľa postupu opísaného vyššie. 

 
 

 
Ak je únik väčší ako špecifikovaná hodnota, zariadenie musí opraviť servisný technik s 
certifikáciou OCEAN REEF. 

9 - PRED POTÁPANÍM 
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9.2 NASAĎTE SI CELOTVÁROVÚ MASKU NEPTÚN III 
 

Nastavte vyrovnávací systém tak, aby dokonale vyhovoval vašim potrebám a otestujte ho na tvári, kým sa 
nebudete cítiť úplne pohodlne. Skontrolujte, či je 3D ekvalizačný systém správne zaistený. 

 

 

1 
 
 
 
 
 
 
 

Natlakujte Neptún III, ako je opísané v časti 9.1 Test tesnosti a funkcie. Popruhy hlavového 

postroja vytiahnite čo najďalej a roztiahnite popruhy postroja hlavy. 

Nasaďte si masku NEPTUNE III tak, že uchopíte spodné dva popruhy postroja na hlavu a pretiahnete 
si postroj cez hlavu. (UISTITE SA, ŽE JE VALEC OTVORENÝ A / ALEBO POVRCHOVÝ VZDUCHOVÝ 
VENTIL (SAV) JE OTVORENÝ ALEBO KOMUNIKAČNÝ PORT JE OTVORENÝ, ABY SA UMOŽNIL VSTUP 
VZDUCHU). 

 
Uistite sa, že orinazálny pohár správne sedí a nie je uvoľnený. Ak tak neurobíte, môže to mať za 
následok vysoké hladiny CO2, ktoré zvýšia rýchlosť dýchania, spôsobia paniku a môžu dokonca 
viesť k smrteľnej nehode. 

 
 
 

 
Úplne stiahnite strednú časť popruhu a nastavte 6 popruhov, najskôr stredné, potom 
spodné a nakoniec horné. 
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3 
 
 
 
 
 
 

 
So zapojenou hadicou LP stlačte 
tlačidlo preplachovania 2. stupňa a 
skontrolujte, či vzduch prúdi voľne. 
Uvoľnite tlačidlo a skontrolujte, či 
vzduch neprestal prúdiť. 

 
 
 
 
 

(AK JE ZMONTOVANÝ) 

 

Na ľavej strane masky je prepínač 
potápania / pred ponorom (VOLITEĽNÉ), 

ktorý zabraňuje voľnému prúdeniu 
mimo vody alebo pod vodou, keď 
maska nie je nasadená. Pred začatím 
ponoru nezabudnite otočiť gombík do 
polohy DIVE ("DIVE" by sa mal 
pravidelne čítať). 

4 
 
 
 
 
 
 

 
(AK JE ZMONTOVANÝ) 

 
 

Pred zostupom zatvorte povrchový vzduchový ventil. 

 
 
 
 

 

 Skontrolujte manometer, aby ste zaistili primeraný tlak vo valci. 

 Skontrolujte, či ste schopní vyrovnať (vyčistiť uši) zatlačením dýchacieho ventilu nahor. 

 
Niektoré neoprénové kapucne sa stláčajú so zvýšenou hĺbkou. V týchto prípadoch bude 
potrebné opätovné nastavenie popruhov postroja hlavy. Ak tak neurobíte, môže to mať za 
následok vysoké hladiny CO2, ktoré zvýšia rýchlosť dýchania, spôsobia paniku a môžu dokonca 
viesť k smrteľnej nehode. 

VÝUKO
VÝ 
PROGRA

5 
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Dýchajte normálne nosom alebo ústami, podľa toho, čo je 
najpohodlnejšie. 

 
 

Ak chcete ekvalizovať, stlačte prednú časť regulátora 
alebo hornú časť masky (bez stlačenia tlačidla čistenia). 
Dýchanie musí byť kontinuálne, bez zadržiavania dychu. 

 
 
 
 

KONTROLY POČAS POTÁPANIA 

 
• Pravidelne kontrolujte manometer. 
• Uistite sa, že iné zariadenia nezasahujú do prevádzky alebo prístupu k potrebným 

ovládacím prvkom a komponentom. 
• Skontrolujte tesnosť. 

 
PREPLACHOVACÍ 

 
Masku je možné ľahko vyčistiť v prípade, že voda vstúpi do masky stlačením tlačidla výfuku v druhom 
stupni. Voda bude vytekať zo spodného ventilu. Potápač by mal smerovať priamo dopredu, pričom 
výfukový ventil by mal byť NAJNIŽŠOU časťou systému, zatiaľ čo hornú stranu masky by mal držať 
dlaňou. 

 

 
Potápanie by sa malo plánovať s úmyslom nepoužiť primeranú rezervu vzduchu na 
núdzové použitie. Minimálny odporúčaný tlak, ktorý by mal zostať vo valcoch po ukončení 
ponoru, je zvyčajne 50 bar (725 psi). 

10 - POČAS POTÁPANIA 
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ODSTRÁNENIE NEPTÚNA III PO POUŽITÍ 
 

Existujú dva spôsoby, ako je možné zbaviť sa Neptúna III: 
 

1. Prostredníctvom použitia rýchloupínacieho systému 
2. Použitím rukoväte (voliteľné), veľmi užitočné a vhodné na odstránenie jednou 

rukou. 

 

 
Návody na Neptún 
III a ďalšie návody 

 
 
 
 

 

1 
 
 
 

 
Umiestnite oba palce na pravé a ľavé rýchle 

uvoľnenie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Potiahnutím masku odstráňte. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Chyťte rukoväť jednou rukou 

(pravá alebo ľavá je 
rovnaká). 

Potiahnutím masku odstráňte. 

 
Niektorí ľudia môžu pociťovať nepohodlie v dôsledku dotyku predlžovacieho rámu hlavy (v závislosti 

11 - PROCEDÚRY PO POTÁPANÍ/ POTÁPANÍ 

2 
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od veľkosti/tvaru hlavy alebo konkrétneho pohybu, ktorým sa maska odstraňuje vďaka rukoväti). V 
takom prípade odporúčame použiť kapucňu, ak chcete použiť rukoväť príslušenstva. 
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DEMONTÁŽ 
 

Prístroj by sa mal vyčistiť, ako je opísané v oddieli 13 nazvanom ÚDRŽBA, ČISTENIE, DEKONTAMINÁCIA A 
SKLADOVANIE, predtým, ako sa vykoná nasledovné: 

 
1. Zatvorte ventil valca otáčaním rukoväte ventilu valca v smere hodinových ručičiek, kým nedosiahne 

svoju koncovú polohu. 
2. Systém dôkladne odvzdušnite stlačením tlačidla preplachovania na dýchacom ventile. 
3. Odpojte regulátor(y) od valca(ov). 
4. Uistite sa, že kryt proti prachu je pevne na svojom mieste, aby sa voda nedostala do prvej fázy. 
5. Opatrne opláchnite regulátor čerstvou, jemne tečúcou vodou. Nestláčajte tlačidlo vyčistenia. 
6. Hadice neťahajte, keď je regulátor stále pripojený k nádrži, a po odstránení hadíc ich neukladajte 

na pevnú slučku. 
7. Ak regulátor nie je pripojený, ventil valca musí byť vybavený zátkou. 
8. Vlhké zariadenie by sa malo dôkladne vysušiť, ak sa má skladovať v batohu dlhšie ako niekoľko 

hodín. 
 
 
 

 
Ak počas oplachovania omylom stlačíte tlačidlo čistenia, pripojte regulátor k nádrži a 
stlačte tlačidlo čistenia na 10-15 sekúnd, aby ste vyčistili všetku vodu alebo nečistoty z 
regulátora. 
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1 

 
 

 
Odskrutkujte rýchloupínací systém pomocou 

krížového skrutkovača,  ktorý jedným prstom drží 
skrutku umiestnenú na opačnej strane, aby ste 

zabránili náhodnému pádu. 
 
 
 

 

2 
 
 

 
Mierne otvorte dve časti krytu v spodnej časti a 

uistite sa, že spoj v hornej časti zostáva na 
svojom mieste. Zasuňte slučku a zatvorte obe 
časti krytu tak, aby skrutka mohla zachytiť 

závit skrutky. 
 
 
 

 

3 
 
 

 
Utiahnite skrutku a nezabudnite vždy držať skrutku 

na opačnej strane jedným prstom. 
Medzi dvoma časťami krytu nesmie byť žiadny 

priestor. 

Text "Pull for remove mask" by mal smerovať 
dovnútra – ku krku pri nosení masky, zatiaľ čo logo 

skupiny by malo smerovať von, smerom k prednej 
časti masky. 

 

 

 
Potiahnite rukoväť, aby ste sa uistili, že je 

správne zostavená - držte skrutky. 
 
 

 
Tento postup opakujte na druhej strane. Po 
dokončení skontrolujte, či je dĺžka šnúrok z 

oboch strán rovnaká a či je rukoväť bezpečne 
umiestnená (masku si niekoľkokrát nasaďte a 

zložte). 

12 - MONTÁŽ ODSÁVACEJ RUKOVÄTE (VOLITEĽNÉ) 
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13.1 ÚDRŽBA, ČISTENIE, DEZINFEKCIA 

Balík Neptún III bude fungovať perfektne, ak sa pravidelný program údržby, čistenia a dezinfekcie zhromaždený 
v tabuľke 5 použije počas celej svojej životnosti od prvého použitia. Všeobecná a vizuálna kontrola súvisí s 
kontrolou, či nie sú poškodené všetky komponenty a diely, bez akéhokoľvek opotrebenia. Na tvárovom 
tesnení, orinazálnej maske, popruhoch a membránach nesmú byť zistené žiadne poškodenia. Ak sa zistia 
poškodenia, maska sa nemôže používať až do opravy. 

 
 

TYPE OF 
ACTION 

 
FIRST USE 

BEFORE 
EACH 
USE 

AFTER A 
DIVE 

 
MONTHLY EVERY 

YEAR 
EVERY 2 
YEARS 

GENERAL 
FUNCTION 
CHECK 

X X 
    

GENERAL 
AND VISUAL 
INSPECTION 

X X 
 

X 
  

 
LEAK TEST 

 

X 
    

 
DISINFECTION 

 

X X 
   

 
CLEANING / 
RINSE 

  

X 
   

 
REGULATOR* SERVICING 

    

X 
 

MASK * SERVICING 

     

X 

Tabuľka 5: Program pravidelnej údržby 

 

*Tieto akcie môže vykonať autorizované servisné stredisko OCEAN REEF Servicing Center. 

Pre optimálnu životnosť masky a správne fungovanie jej častí odporúčame masku po každom použití 
dôkladne opláchnuť v čerstvej vode. NEČISTITE priezor žiadnymi abrazívnymi materiálmi. Priezor, 
najmä vnútorné časti, odporúčame vysušiť mäkkou, čistou handričkou. 

 
13 - ÚDRŽBA, ČISTENIE, DEZINFEKCIA A SKLADOVANIE 
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SERVIS PLESNÍ 

SERVIS 
REGULÁTORA 

ČISTENIE/ 
OPLÁCHNITE 

DEZINFEKCIA 

SKÚŠKA 
TESNOSTI 

VŠEOBECNÁ A 
VIZUÁLNA 
KONTROLA 

VŠEOBECNÁ 
KONTROLA 
FUNKCIÍ 

DRUH AKCIE PRVÉ 
POUŽITIE 

PRED 
KAŽDÝM 
POUŽITÍ
M 

PO 
PONORE 

MOL KAŽDÝ 
ROK 

KAŽDÉ 2 SLZY 
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Zariadenie by sa malo dezinfikovať, najmä pri kontakte s tvárou, očami alebo ústami. To okrem iného 
zahŕňa: 

 
• Regulátor druhého stupňa (chobotnica) a vnútorné povrchy 
• Šnorchel 
• BCD ústny nafukovač 
• Maska 

 

 
Frekvencia čistenia musí užívateľovi zabezpečiť dobrú ochranu a správnu funkčnosť. Pri používaní 
akéhokoľvek dezinfekčného prostriedku dodržiavajte pokyny výrobcu na použitie. Potom dôkladne 
opláchnite v sladkej vode a pred použitím nechajte zariadenie úplne vyschnúť. Keďže niektoré chemikálie 
môžu poškodiť povrchy, mali by sa pred použitím testovať pre každú jednotlivú položku alebo povrch. Po 
dezinfekcii je potrebné dbať na to, aby nedošlo ku kontaminácii zariadenia, napríklad manipuláciou pri 
skladovaní. Preto vysušte, zabaľte a skladujte akékoľvek dezinfikované zariadenie v dezinfikovanom 
vrecku alebo nádobe pomocou umytých / dezinfikovaných rúk. 

 
Pre efektívne čistenie akejkoľvek časti zariadenia sa odporúča namočiť do čistej teplej vody (okolo 40 ° C 
/ 100 F °) a pridať bezfarebné neparfumované tekuté mydlo na umývanie rúk. 
Potom hlboko opláchnite pod čistou vodou, aby ste odstránili zvyšky mydla a umožnili dokonalé vysušenie 
v bezpečnom a čistom prostredí. 

 

 
13.2 SKLADOVANIE 

Všetky komponenty patriace do balenia Neptún III by sa mali skladovať vo vetranom prostredí , najlepšie 
medzi -10 ° C (14 ° F) a + 50 ° C (122 ° F), aby sa zabránilo priamemu pôsobeniu slnečného žiarenia, 
znečistenia, nečistôt atď. Na skladovanie aj prepravu sa odporúča použitie originálneho batohu. 
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VISOR FOGS 
Upozornenie: Zahmlievanie je signál, že maska nie je správne umiestnená na tvári! 
a) Orinazálna maska umiestnená nesprávne alebo zovretá. 
b)  Orinazálna maska nesprávne sedí - skontrolujte, či je správne zastrčená 

okolo komunikačný port a výfukový ventil. 
c) Popruhy horného postroja stiahnuté príliš pevne – uvoľnite. 
d) Popruhy spodného postroja nie sú dostatočne stiahnuté. 

 
ÚNIKY VZDUCHU 
a) Vlasy/kapucňa zachytené vo vnútri tesnenia tváre masky. 
b)  Šitie na kapucňu - sukňa nemusí nevyhnutne tesniť na všetkých kapucniach, najmä ak je 

šitie na kapucni tam, kde sa hodí sukňa masky. 
c) Popruhy stiahnuté príliš pevne alebo nesprávne. 

 
ÚNIKY VODY  
a) SAV zabudnutý na otvorenej pozícii. 

Zatvorte SAV otočením krytu korunky alebo časti A v závislosti od modelu. 
b)  Chýbajúce alebo zlomené ploché tesnenie v porte OCTOPUS/SAV (ak je 

základné Neptún III). Kontaktujte zákaznícky servis alebo autorizované 
servisné stredisko OCEANREEF. 

c)  Chýbajúce alebo zlomené tesnenie v porte KOMUNIKÁCIA. Kontaktujte zákaznícky servis alebo 
autorizovanú osobu Servisné stredisko OCEANREEF. 

 
VOĽNÉ PRIETOKY REGULÁTORA 
a) Tlačidlo Vyčistiť má vo vnútri uviaznutý piesok / kamienky. 
b) Regulátor potrebuje servis *. 
c) Medzitlak 1. stupňa vyšší ako 138 ® 142 psi / 9,5 ® 9,8 bar. 

 
REGULÁTOR ŤAŽKO DÝCHATEĽNÝ 
a) Regulátor vyžaduje servis *. 
b) Medzitlak 1. stupňa nižší ako 138 ® 142 psi / 9,5 ® 9,8 bar. 

 
FFM VIBRUJE 
a) Popruhy popruhov nie sú správne nastavené – utiahnite spodné popruhy. 
b) Medzitlak 1. stupňa vyšší ako 138 ® 142 psi / 9,5 ® 9,8 bar. 
c) Upozorňujeme, že vzhľadom na to, ako sú FFM navrhnuté, bude existovať určitý typ dýchania 

a polohy, kde môže maska vibrovať. To sa zvyčajne rozplynie, keď upravíte svoje 
dýchanie / polohu vyrovnávacieho systému. 

 
* OCEAN REEF odporúča, aby bol regulátor servisovaný aspoň raz ročne alebo po 100 
ponoroch. Toto by malo vykonávať iba autorizované servisné stredisko OCEAN REEF, ktoré 
používa originálne náhradné diely. To platí aj pre akýkoľvek pravidelný servis. 

V prípade pretrvávania týchto problémov a neschopnosti ich vyriešiť kontaktujte autorizovaného 
technika OCEAN REEF. 

14 - RIEŠENIE PROBLÉMOV - NÚDZOVÝ POSTUP 
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Viac informácií nájdete na našej webovej stránke na adrese: diving.oceanreefgroup.com/shop-dealers/ 
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SL 35TX – 1. ETAPA 

 
 

SPARE PARTS 
 

CODE Part of the 
Package 

Sb5-C Eccentric equal block Farba - časť Ďalšie poznámky 

HP PORT Celkom 2 (1 na 
každej strane) 

LP PORT 

Celkom 4 (2 na každej strane) NEMRZNÚCE Mask 

PRIKRYŤ 15255 Mask 

Dive pre-dive handle cover OR005034 Mask 

Front logo plate OR005039 Mask 

Visor protector Neptune III OR005040 Mask 

NG-13 Standard seal 1361 Mask 

NG-9B PluG 6515 Mask 

FRB2 buckle 902 Mask 

M-8 Strap for FRB2 buckle 9003 Mask 

Quick release system III OR005095 Mask 

Extender Frame black, blue printing OR002540 Mask 

Extender Frame white, blue printing OR002541 Mask 

Bushing cover for extender frame OR002556 Mask 

Stop ball for extender frame OR002563 Mask 

Left bridge for extender frame OR002557 Mask 

Right bridge for extender frame OR002558 Mask 

Left neutral for extender frame OR002559 Mask 

15 - NÁHRADNÉ DIELY 
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Right neutral for extender frame OR002560 Mask 

Left earphone support for extender frame OR002561 Mask 

 
Right earphone support for extender 
frame 

 
OR002562 

 
Mask 

Earphone plug for extender frame OR002564 Mask 

Bushing for extender frame OR002555 Mask 

NACS for extender frame OR002565 Mask 

Screw M3x8 OR007040 Mask 

Equalization extension holder OR003058 Mask 

800 mm STD Hose 9950 Mask 

Equalization extension 6mm - short 6927 Mask 

Equalization extension 10mm - long 6928 Mask 

Equalization extension 14mm - xlarge 6929 Mask 

SAV III basic OR025030 Mask 

 
Dust Cap 

 
OR003801 

 
SL 35TX – 1ST 

STAGE 

 
Tabuľka 6: Zoznam náhradných dielov 

 
Vyššie uvedené časti môže používateľ nahradiť. Všetky ostatné náhradné diely balíka Neptún III 
, ktoré nie sú uvedené v tomto zozname, musia byť kvôli ich výmene alebo servisu spravované 
autorizovaným servisným strediskom . 
Viac informácií nájdete na našej webovej stránke na adrese: diving.oceanreefgroup.com/shop-dealers/ 

 
 
 
 

 
Naskenujte QR kód a pozrite si video inštrukcie o 
dieloch úrovne O (k dispozícii pre koncových 
používateľov). 
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1. Balenie OCEAN REEF Neptune III je zaručené, že nebude obsahovať chyby materiálu alebo 

výroby po dobu 24 mesiacov od zakúpenia jednotky, s výnimkou Neptune III IDM, ktorý má 
obmedzenú doživotnú záruku (skontrolujte špecifickú kartu pre profesionálne produkty 
linky). 

2. Počas trvania vyššie uvedených záruk je zodpovednosť spoločnosti obmedzená na výmenu 
akýchkoľvek častí, ktoré sú chybné a ktoré neboli použité nesprávne alebo sa s nimi 
nezaobchádzalo nedbanlivo. Výrobok musí byť vrátený do predajne, z ktorej 
Bol zakúpený spolu so záručným listom. 

3. Ani počas záručnej doby táto záruka neplatí, ak: 
• Poškodenie bolo spôsobené nesprávnym zaobchádzaním alebo neopatrnosťou. 
• Poškodenie bolo spôsobené pádom masky po jej zakúpení. 
• Škody spôsobené požiarom, zemetrasením, povodňami, bleskom alebo inými prírodnými 

katastrofami. 
• Záručný list nie je predložený. 
• Vaše meno, dátum nákupu a meno distribútora nie sú uvedené na záručnom 

liste. 
• Servis výrobku nebol vykonaný podľa požiadaviek autorizovaného servisného 

strediska OCEAN REEF. 
• S výrobkom sa manipulovalo alebo bol opravený/servisovaný s použitím 

neoriginálnych dielov. 
 
 
 

Kópiu tejto a ďalších príručiek OCEAN REEF nájdete online na našej webovej stránke. 
Aby sme obmedzili našu spotrebu papiera a ako súčasť nášho ekologického a zodpovedného prístupu, OCEAN 

REEF odporúča, aby ste v prípade straty alebo poškodenia tejto príručky radšej nahliadli do 
dokumentácie dostupnej online ako ju vytlačili. 

 
 

Pozrite si našu webovú stránku: 
diving.oceanreefgroup.com/support/ 

 

© OCEAN REEF 2024 

16 - ZÁRUKA 
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MESTEL Safety s.r.l 

Via Arvigo 2, 16010 Janov (Taliansko) 
Telefón +39 010 7082011 

E-mail: infoitaly@oceanreefgroup.com 

OCEAN REEF Inc 
2510 Island View Way 

Vista, Kalifornia 
92081 

Telefón +1 760 744 9430 
Fax: +1 760 744 9525 

E-mail: operator@oceanreefgroup.com 
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